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This document contains important safety information to follow when using
electrical appliances placed on the market by Zobele Group Companies with the

brands:

Spira

BENGAL

SiriO
A

-_

IMPORTANT SAFETY INFORMATION: Instructions for risk of fire, poisoning, electric shock

or injuries.
READ BEFORE USE AND SAVE THESE SAFETY INFORMATION.

WARNING: take the normal precautions, common to all electrical appliances including the

following.

English (GB/IE):

The appliance is only to be used with recommended vaporizing medium.

The use of other substances may give rise to a toxic or fire risk.
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This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning

and user maintenance shall not be made by children without supervision.

The appliance has hot surfaces to evaporate the active ingredients and

these surfaces should not be touched during use.

The supply cord cannot be replaced. If the cord is damaged, the appliance

should be scrapped.

Italiano (IT):

L'apparecchio deve essere usato con ricambi originali. L'uso di altri

prodotti potrebbe causare esalazioni tossiche o rischio d’incendio.

L'apparecchio pu0 essere utilizzato da bambini di eta non inferiore a 8
anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali, o prive
di esperienza o della necessaria conoscenza, purché sotto sorveglianza
oppure dopo che le stesse abbiano ricevuto istruzioni relative all’'uso sicuro
dell’apparecchio e alla comprensione dei pericoli ad esso inerenti. I
bambini non devono giocare con I|‘apparecchio. La pulizia e |la
manutenzione destinata ad essere effettuata dall’utilizzatore non deve

essere effettuata da bambini senza sorveglianza.

L'apparecchio presenta superfici calde per consentire |'evaporazione degli
elementi attivi; queste superfici non devono essere toccate durante |'uso.
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Il cavo di alimentazione non puo essere sostituito. Se il cavo ¢
danneggiato I'apparecchio

deve essere rottamato.

Espanol (ES):

El aparato solo se debe usar con el liquido o recambio recomendado. Si se

usan otras sustancias puede haber riesgo de intoxicacién o incendio.

Este aparato puede ser usado por nifios a partir de 8 afios y personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o con poca
experiencia 0 conocimiento siempre que se encuentran bajo la adecuada
supervisién o estan correctamente instruidos en el uso del aparato de
forma segura y conocen los peligros asociados. Los nifos no pueden jugar
con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no pueden ser realizados

por ninos sin supervision.

El aparato tiene superficies de evaporacion calientes para evaporar los

ingredientes activos y estas superficies no se deben tocar durante el uso.

El cable de alimentacién no puede ser sustituido. Si el cable esta dafiado

el aparato debe ser desechado.
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Francais (FR/BE):

Il faut utiliser I'appareil avec des pieces de rechange originales. L'emploi
d'autres articles pourrait causer des exhalations toxiques ou des risques

d'incendie.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et les
personnes manquant d’expérience et de connaissances ou dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, si elles ont
été formées et encadrées quant a l'utilisation de I'appareil d'une maniere
s(ire et connaissent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer
avec l'appareil. Le nettoyage et I’'entretien par I'utilisateur ne doit pas étre
fait par des enfants a moins qu'ils ne soient agés de 8 ans et plus et

superviseés.

Pour I’évaporation des substances actives, cet appareil comporte des

surfaces chaudes qu'il convient de ne pas toucher pendant I'utilisation.

Le cable d'alimentation ne peut pas étre remplacé. Si le cable est

endommagé, il faut jeter I'appareil.

Deutsch (DE/AT):

Das Gerat darf nur mit dem empfohlenen Verdampfungsmedium
verwendet werden. Die Verwendung anderer Substanzen kann zu

Vergiftungsgefahr oder Brandrisiken fluhren.

Dieses Gerat kann von Kindern ab acht Jahren und Personen mit
verringerten kdrperlichen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten bzw.
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mangelnder Sachkenntnis und Erfahrung benutzt werden, sofern diese bei
der Verwendung durch eine Person beaufsichtigt oder angewiesen werden,
oder Uber die sichere Verwendung des Gerates aufgeklart worden sind und
die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem
Gerat spielen. Die Reinigung und die Wartung dlrfen nicht von Kindern

ohne Beaufsichtigung vorgenommen werden.

Die Oberflachen des Gerates sind heiB, um die aktiven Wirkstoffe zu
verdampfen; diese Oberflachen sollten wahrend der Verwendung nicht

bertihrt werden.

Das Stromkabel kann nicht ersetzt werden. Sollte das Kabel beschadigt

sein, muss das Gerat entsorgt werden.

Portugués (PT):

O aparelho s6 deve ser usado com meio vaporizador recomendado. O uso

de outras substancias pode conduzir a riscos téxicos ou de incéndio.

Este aparelho pode ser usado por criancas a partir de 8 anos e por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com
falta de experiéncia ou conhecimentos se lhes tiver sido dada supervisao
ou instrugdes relativas ao uso do aparelho de uma forma segura e que
compreendam os perigos associados. As criancas nao devem jogar com o
aparelho. A limpeza e manutengao nao devem ser efetuadas por criancas

nao supervisionadas.

O aparelho tem superficies quentes para evaporar os ingredientes ativos e
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O cabo de alimentacdao ndo deve ser substituido. Se o cabo estiver

danificado, o aparelho devera ser descartado.

EAAnvikn (GR/CY):

H ouokeun XpNOIYOMOIEITAl ANOKAEIOTIKA WE aAubevTikG avTaAAakTika. H
XpNon AGAAwV npoiovTwv eVOEXOMEVWC MNPOKAAEI TOEIKEC avaBuuidoelc n

Kivduvog nupkayidc.

H napoloa cuokeun xpnolgonoleital ano naidid eAaxioTng nAikiag 8 eTwv
Kal and avlpwnoug HE MHEIWHUEVEG (PUOIKEG IKAVOTNTEG, aloONTNPIAKEG N
VONTIKEG, N ME EAANEIYN E€uMEIpiag n yvwong eKTOG av PpiokovTal uno
KAaTaAANANG emITAPNONG 1 €kNaideuTnkav oTn XPnon TnG OUOKEUNG HE
aopain TPOMNo Kal €XOUV YyVWON TwV ouvOedeUevwy KIVOUVWY. Ta naidid
dev npenel va nailouv pPe Tn ouokeun. O1 evepyeleg kabapiopyou Kal

ouvTApnong dev npénel va ekteAouvTtal and naidid dixwg eniTrpnon.

H ouokeun napoucialel BepPeEG eMPAVEIEG YIA va EMITPENETAl N €EATHION
TWV EVEPYWV OTOIXEIWV, Ol OUYKEKPIMEVEG €EMIPAvEIEG Oev NpENel va

ayyifovTal kata Tn xpnon.

To kaAwdio Tpogodoaoiac Osv pnopei va avTikataotabei. Epdoov TO

KaAwdlo gival pOApPEVO N CUCKEUN NPENEI va axpnoTeUeTal.
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bbnrapckm (BG):

YpeabT TpsbBa Aa ce M3MNon3Ba C MNpenopbyYaHusa manapssall pasTBop.
Ynotpe6ata Ha [ApyrM BeLEecTBAa MOXE JAa J[oBeae [0 pUCK  OT

MHTOKCUKaUMNA NN noxap.

YpeabT MOXe Aa ce M3Mnon3ea oT Aela Ha Bb3pacT OT 8 roaAnHM Harope u oT
X0pa C orpaHuM4yeHn uU3NYeCcKn, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM MM
Npu NUMCa Ha OMNUT U MO3HAHUSA, aKo BbpXYy TAX CE YMpaxKHsiBa HaA30p UK
6bAaT MHCTPYKTUPAHW 3a U3MOJI3BaHE Ha ypeaa no 6e3onaceH HauuH, Taka
ye Aa OCb3HaBaT Bb3MOXHUTE onacHocTu. [euaTa He TpsbBa Aa cu urpasT
Cc ypeaa. lNMouncrteaHeTo M noaapbXKkaTa He TpsbBa Aa ce u3BbpwBa OT

Aeua 6e3 Hagsop.

YacT oT MOBBLPXHOCTTA Ha ypeaa ce 3arpsBa, 3a Aa NO3BO/IM M3MapsaBaHETO
Ha aKTUBHMUTE CbCTaBKWU. [opellaTa NOBbPXHOCT He TpabBa Aa ce A0KOCBa

no BpeMe Ha ynotpeba.

3axpaHBawunaT kaben He Moxe pga 6bae 3aMeHeH. AKO kabenbT ce

noepeaun, ypeabT Tpsbsa aa 6bae 6pakyBaH.

Roman (RO):

Aparatul trebuie folosit numai cu agentul de vaporizare recomandat.

Folosirea altor produse ar putea cauza exalatii toxice sau risc de incendiu.

Acest aparat poate fi folosit de catre copiii de la 8 ani in sus si de catre
persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse sau cu lipsa
de experienta si cunostinte daca sunt supravegheati sau daca au fost
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instruiti privitor la folosirea aparatului in mod sigur si inteleg pericolele

legate de folosirea acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Curatarea si mentinerea aparatului nu trebuie facute de catre copiii

nesupravegheati.

Aparatul dispune de suprafete fierbinti pentru evaporarea principiilor

active; aceste suprafete nu trebuie atinse in timpul folosirii.

Cablul de alimentare nu poate fi inlocuit. In cazul in care cablul se stric3,

dispozitivul trebuie aruncat la gunoi.

Nederlandse (NL/BE):

Het apparaat mag alleen met de aanbevolen originele stoomverwekker
gebruikt worden. Het gebruik van andere producten kan giftige stoffen

produceren en brandgevaar veroorzaken.

Dit apparaat is geschikt voor gebruik door kinderen die 8 jaar of ouder
zijn, en door personen met verminderde lichamelijke, zinuiglijke of
geestelijke vermogens of die gebrek aan ervaring en kennis hebben
vermits er toezicht wordt gehouden en inlichtingen zijn verschaft over het
veilige gebruik van het apparaat zodat zij de mogelijke risico’s begrijpen.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Schoonmaak en ander

onderhoud mag niet door kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

Het apparaat is voorzien van hete oppervlakken om de werkzame

ingrediénten te verdampen; men moet deze oppervlakken niet aanraken
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Het stroomsnoer kan niet vervangen worden. Als het snoer beschadigd is,

moet het apparaat geélimineerd worden.

Suomi (FI):

Laitteella tulee hdyrystda vain tahan tarkoitukseen suositeltuja aineita.
Muiden aineiden hdéyrystaminen saattaa aiheuttaa myrkytys- tai

palovaaran.

8-vuotiaat ja tata vanhemmat lapset ja henkilét, joiden fyysinen,
psyykkinen tai aisteihin liittyva toimintakyky on rajoittunut, tai joilla ei ole
sen kayttéon vaadittavaa osaamista tai kokemusta saavat kayttaa laitetta
ainoastaan mikali kayttéa valvotaan ja ohjataan turvallisella tavalla, ja
mikali kyseinen kayttaja ymmartaa kayttéon liittyvat riskit. Lapset eivat

saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman aikuisen valvontaa.

Laitteessa on kuumia pintoja, joilta vaikuttava aine hdyrystyy. Naihin

pintoihin ei tule koskea kayton aikana.

Laitteen virtajohtoa ei voi vaihtaa. Mikali virtajohto on vaurioitunut, laite
tulee havittaa.

Danske (DK):

Anordningen m& kun benyttes med anbefalet fordampningsmedium.

Brugen af andre substanser kan give anledning til en gift eller brand
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Denne anordning kan benyttes af bgrn fra alderen 8 ar og op og personer
med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa
erfaring eller viden, hvis de er blevet holdt under opsyn eller givet
instruktion angdende brugen af anordningen pa en sikker made og forstar
farerne involveret. Bgrn skal ikke lege med anordningen. Renggring og

brugervedligeholdelse skal ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

Anordningen har varme overflader for at fordampe de aktive ingredienser,

og disse overflader bgr ikke rgres under brug.

Forsyningssnoren kan ikke erstattes. Hvis snoren er beskadiget bgr

anordningen kasseres.

Svenska (SE):

Apparaten far bara anvandas med det rekommenderade
fdrangningsmediet. Anvdndning av andra dmnen kan ge upphov till giftiga

angor eller brandrisk.

Denna apparat kan anvédndas av barn frdn 8 &rs dlder och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller som saknar erfarenhet
och kunskap om de &vervakas eller har fatt instruktioner i hur man

anvander apparaten pa ett sdkert satt och forstar farorna detta innebar.

Barn ska inte leka med apparaten. Rengéring och anvdndarunderhall far

bara utféras av barn som star under uppsikt.
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Apparaten har varma ytor som foérangar de aktiva ingredienserna. Undvik

att vidrora dessa ytor nar apparaten ar i drift.

Stromsladden kan inte bytas ut. Om sladden blir skadad bér hela

apparaten kasseras.

Polskie (PL):

Urzadzenie musi by¢ stosowane z oryginalnymi czesciami zamiennymi.
Zastosowanie innych produktow moze skutkowac toksycznymi wyziewami

lub ryzykiem pozaru.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci ponizej 8 lat i przez osoby o
obnizonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych lub umystowych, lub tez
nieposiadajgce odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba Zze pod
nadzorem lub po otrzymaniu instrukcji dotyczacych bezpiecznej obstugi
urzadzenia i zrozumieniu wigzacym sie z tym zagrozen. Zabrania sie
wykorzystywania urzgdzenia do zabawy przez dzieci. Czyszczenie i
konserwacja nie mogq by¢ wykonywane przez dzieci bez kontroli osoby

dorostej.

Urzadzenie posiada ciepte powierzchnie, aby umozliwi¢ parowanie
elementéw aktywnych; powierzchnie te nie mogq by¢ dotykane podczas

uzytkowania.

Kabel zasilania nie moze zosta¢ wymieniony. Jezeli kabel jest uszkodzony

urzgdzenie musi by¢ ztomowane.

=7

(d CCK‘{E'\‘



=

ZOBELE

GROUP

Magyar (HU):

A késziléket csak eredeti cseredarabokkal szabad hasznalni.
Mas termékek hasznalata mérgez6 flstoket képezhet, vagy tlizveszélyt

okozhat.

Ezt a késziléket 8 éves kortdl hasznalhatjak gyermekek, illetve csokkent
fizikai, érzéki vagy szellemi képességgel rendelkezd, illetve tapasztalattal
és megfelel6 ismerettel nem rendelkezd személyek, ha megfeleléen
felligyelik Oket, vagy ha kioktattak Oket a készilék biztonsagos
hasznalatara vonatkozodan, és megértik az esetleges vele jaré veszélyeket.
Gyermekek nem jatszhatnak a készlilékkel. A tisztitasi és karbantartasi

mUiveleteket nem végezhetik gyermekek felligyelet nélkil.

A késziléken meleg felliletek vannak, az aktiv 6sszetevOk elparolgasanak
lehet6vé tétele céljabdl. Ezeket a fellileteket haszndlat kozben tilos

megérinteni.

A tapvezetéket nem szabad kicserélni. Ha a vezeték sérilt, a készlléket

selejtezni kell.

Cestina (C2):

Zarizeni pouzivejte pouze s doporucenym odpafovacim médiem. Pouziti

jinych latek predstavuje riziko otravy nebo pozaru.

Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let véku a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo osoby bez
zkusSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo pokud jsou pouceni
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0 bezpe¢ném pouzivani zafizeni a rozumé&iji souvisejicim rizikim. Dé&ti si se
zarizenim nesméji hrat. Cisténi a uzivatelskou Uudrzbu nesméji déti

provadét bez dohledu.

Zarizeni ma horké povrchy, na kterych se odparuji aktivni prisady. Téchto

povrch{ se pfi pouzivani nedotykeite.

Nevymériujte napajeci filiru. Je-li napajeci $fdra poskozend, zlikviduijte

zarizeni.

Slovensky (SK):

Zariadenie sa smie pouzivat iba s odpori¢anym odparovacim médiom.
Pouzitie inych latok mdze predstavovat nebezpecdenstvo intoxikacie alebo

poziaru.

Toto zariadenie moOzu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak su pod dozorom alebo ak
boli poucené o bezpecnom pouzivani zariadenia a chapu rizika, ktoré s
tym suUvisia. Deti sa nesmu hrat so zariadenim. Cistenie a pouzivatelsku

udrzbu nesmu deti vykonavat bez dozoru.

Na zariadeni su horuce plochy na odparovanie aktivnych zloziek a nie je

dovolené dotykat sa tychto pldch pocdas pouzivania.

Napajaci kabel sa nesmie vymienat. Ak je kabel poskodeny, zariadenie sa

musi zlikvidovat.
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Hrvatsko (HR):

Apart morate koristiti s originalnim rezervnim dijelovima. Uporaba drugih

proizvoda mogla bi dovesti do ispustanja otrovnih para ili rizika od pozara.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 godina i starija i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili psihickim sposobnostima ili osobe koje
nemaju iskustva i koje ne poznaju aparat pod uvjetom da ih netko nadzire
ili pak ako su obuceni u svezi sa sigurnom uporabom aparata i ukoliko su
svjesni opasnosti koje mogu nastati. Djeca se ne smiju igrati aparatom.
Cis¢enje i odrzavanje aparata ne smiju vrsiti djeca ukoliko ih netko ne

nadzire.

Aparat ima vruce povrSine kako bi omogucio isparavanje aktivnih

elemenata; za vrijme uporabe aparata ove povrsine ne smijete dodirivati.

Kabel za napajanje strujom ne moze se zamijeniti. Ako je kabel oStecen,

isti morate reciklirati.

Slovenscina (SI):

Napravo je treba wuporabiti samo 2z originalnimi nadomestnimi deli.
Uporaba drugacnih delov bi lahko povzrocila izpust strupenih hlapov

oziroma pozar.

Aparat lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zmanjsanimi
fizi€nimi, zaznavnimi ali umskimi sposobnosti ali s pomanjkljivimi
izkuSnjami in predznanjem, vendar le pod nadzorom in e so jim bila
razlozena navodila za varno uporabo aparata in e se zavedajo s tem
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povezanih tveganj. Otroci se ne smejo igrati z aparatom, prav tako otroci

ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata brez nadzora.

Naprava ima vroCe povrSine, ki omogocajo izhlapevanje aktivnih

elementov in se jih ne smete dotikati med uporabo.

Napajalnega kabla ne smete nadomestiti. Ce se kabel pokvari, ga je treba

odstraniti.

Version 1.0
/STEéANO DE!LORIAN
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